
Uživatelská příručka

Chytré hodinky SB-306
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OBECNÉ INFORMACE 
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt společnosti Forever.

1. OBSAH BALENÍ
• 1 x Chytré hodinky 
• 1 x Přidavný řemínek
• 1 x Nabíjecí kabel
• 1 x Uživatelská příručka

2. POHLED ZEPŘEDU A ZEZADU
1. Dotyková obrazovka
2. Hlavní tlačítko

3. Nabíjení chytrých hodinek

CZ
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1

PRAVIDLA BEZPEČNÉHO POUŽITÍ
• Přečtěte si tyto pokyny a uschovejte je. Pokyny si pečlivě přečtěte a jejich nedodržení může způsobit trvalé 

poškození zařízení nebo jeho nesprávnou funkci.
• Uvnitř zařízení nejsou žádné díly opravitelné uživatelem.  
• Veškeré opravy by měl provádět servisní technik. Výrobce neodpovídá za škody způsobené nezávislým 

zásahem do výrobku.
• Používejte pouze originální díly/příslušenství dodané výrobcem. 
• Přístroj by neměl být vystaven přímému ohni nebo jinému zdroji tepla. Mohlo by dojít k trvalému poškození 

výrobku.
• Zařízení je napájeno dobíjecí baterií. Nevystavujte baterii velmi nízkým nebo velmi vysokým teplotám. 

Extrémní teploty mohou ovlivnit kapacitu a životnost baterie. Nenabíjejte baterii déle, než je nutné, přebíjení 
může baterii poškodit.

• Nenechávejte zařízení během nabíjení bez dozoru.
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• Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený.
• Obal není hračka. Ihned po rozbalení jej držte mimo dosah dětí.
• Zařízení není hračka. Dbejte na to, aby si s přístrojem nehrály děti.
• Protect the product from falling and strong shocks. 
• Zařízení není odolné vůči páře. Zařízení nepoužívejte v sauně.
• K čištění přístroje používejte pouze vlhký a měkký hadřík. Nepoužívejte vysoce kyselé nebo zásadité 

prostředky.
• Zařízení vždy používejte v souladu s jeho určením. Výrobek je přenosné zařízení, které pomocí připojení 

Bluetooth komunikuje s telefonem, který mimo jiné monitoruje aktivity, přijímá hovory, zobrazuje ozná-
mení atd. Používání zařízení nad rámec jeho určení je nezákonné a má negativní vliv na životní prostředí.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY K BATERII 
Nevystavujte vestavěnou baterii velmi nízkým nebo velmi vysokým teplotám (pod 0 °C nebo nad 45 °C). Extrémní 
teploty mohou ovlivnit její životnost. Nevystavujte baterii působení kapalin a kovových předmětů, protože to může 
vést k jejímu úplnému nebo částečnému poškození. Baterii používejte pouze k určenému účelu. Baterii neničte, ne-
poškozujte ani nevhazujte do ohně - může to být nebezpečné a způsobit požár. Použitou nebo poškozenou baterii je 
třeba odložit do speciální nádoby. Přebíjení baterie může vést k jejímu poškození. Nenabíjejte proto baterii déle, než je 
nutné k jejímu úplnému nabití. Baterii nerozebírejte ani neupravujte. Nezpůsobujte zkrat! Pokud se baterie vyboulí, je 
třeba zařízení zlikvidovat. Malé baterie by měly být uchovávány mimo dosah dětí. Požití může vést k popálení, perforaci 
měkkých tkání a smrti. Do 2 hodin po požití může dojít k těžkým popáleninám. V případě spolknutí článku nebo baterie 
okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
Před prvním použitím nabijte baterii podle pokynů k nabíjení.

-CHYBY MĚŘENÍ-
Platí pro modely s funkcemi měření kalorií, srdečního tepu, tlaku atd. Pomocí senzorů a algoritmů poskytujeme údaje, 
které lze využít při sportovních nebo dobrodružných aktivitách. Výběrem a použitím správných modulů používaných 
při výrobě chceme, aby prováděly co nejlepší měření. Nicméně údaje poskytované našimi produkty a službami jsou 
odhady a vygenerované výsledky nemusí být přesné. Kalorie, tepová frekvence, krevní tlak a další měření nemusí od-
povídat skutečným výsledkům. Zařízení je určeno pouze pro rekreační použití, nikoli pro lékařské účely.
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1.	 Před prvním použitím hodinek Smartwatch doporučujeme zkontrolovat, zda jsou plně nabité.
2.	 Plné nabití chytrých hodinek trvá obvykle přibližně 2 hodiny a po připojení nabíječky k síti se nabije 

automaticky. Stojí za zmínku, že ikona baterie se zobrazí jako plná, když jsou hodinky plně nabité.
3.	 Chcete-li hodinky nabít, zarovnejte a připojte nabíjecí kabel k nabíjecím kolíkům. Poté připojte druhý 

konec nabíjecího kabelu ke zdroji napájení. Během několika sekund se na displeji hodinek zobrazí 
ikona nabíjení.
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Odpojení chytrých hodinek od mobilního telefonu
1.	 Chcete-li zařízení odpojit, můžete v telefonu otevřít aplikaci a přejít na kartu Zařízení.
2.	 V něm vyberte možnost „Odpojit chytré zařízení”. Nakonec potvrďte výběr volbou „OK”.
3.	 Chcete-li zařízení odpojit, můžete v chytrém telefonu vstoupit do nastavení Bluetooth a vybrat možnost 

zapomenout zařízení.

Připojení chytrých hodinek k telefonu
1.	 Chcete-li připojit telefon k aplikaci Forever Smart, je třeba v zařízení zapnout Bluetooth.
2.	 Poté můžete aplikaci otevřít a zaregistrovat se vyplněním požadovaných údajů. Po registraci můžete 

přejít na kartu „Zařízení” a dokončit proces připojení.
3.	 Chcete-li navázat spojení mezi hodinkami a telefonem, můžete na kartě nastavení klepnout na ikonu 

„Připojit chytré zařízení”. Poté klepnutím vyberte název zařízení.

Instalace aplikace „Forever Smart” aplikace do telefonu
Vyhledejte a nainstalujte aplikaci Forever Smart z Google Play nebo App Store. Nebo naskenujte následující 
QR kód a nainstalujte aplikaci přímo.
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Ovládání

Pro zapnutí obrazovky můžete zvednout ruku nebo stisknout funkční tlačítko. Pro správnou funkci zařízení 
a aplikace je nutné odsouhlasit přístup ke všem oprávněním, která aplikace požaduje. Aktuální stav 
oprávnění můžete zkontrolovat v aplikaci „Forever Smart”.

POUŽITÍ
Chcete-li hodinky zapnout, podržte tlačítko zap/vyp po dobu 3 sekund. Chcete-li získat přístup k dalším 
možnostem, přejeďte prstem nahoru/dolů nebo doleva/doprava. Upozorňujeme, že pro zajištění správné 
funkce je nutné povolit aplikaci různá oprávnění, jinak některé funkce nemusí fungovat správně.
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1.3 Ciferníky
Po zapnutí chytrých hodinek se zobrazí ciferník. Pokud si přejete vybrat jiný ciferník, můžete tak učinit 
stisknutím a podržením displeje po dobu 3 sekund.

1.2 Hlavní nabídka
Do hlavní nabídky se dostanete kliknutím na hlavní tlačítko nebo přejetím zleva doprava.

15:56
WED 01

15423

20:45
THU 17

15467

76
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1.4 Nabídka zkratek
Do nabídky zkratek se dostanete přejetím prstem shora dolů. V tomto centru můžete zadat informace o 
zařízení, vstoupit do nastavení, upravit jas, vstoupit do režimu nerušit.

1.5 Oznámení
Chcete-li získat přístup k oznámením, přejeďte na hlavním ciferníku hodinek prstem naho-
ru. Oznámení mohou obsahovat příchozí hovory, textové zprávy a zprávy z různých sociál-
ních sítí, jako jsou Facebook, WeChat, Whatsapp a Twitter. Po přečtení oznámení jej můžete 
odstranit přejetím pryč.

1.6 Kontextové menu, widgety
Když je zobrazen ciferník, přejetím prstu po ciferníku zprava doleva vstoupíte do všech kontextových 
nabídek a zobrazíte je. Přejetím zprava doleva se vrátíte do předchozí nabídky.
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1.7 Aktivita
Zaznamenává různé ukazatele, jako je počet spálených kalorií, počet kroků a vzdálenost, 
kterou během dne urazíte, a poskytuje vizualizace na základě nastavených cílů.

1.8 Srdeční frekvence
Doporučuje se zaznamenávat denní tepovou frekvenci.  Aplikace má možnost automatic-
kého snímání srdečního tepu, doporučujeme zapnout automatické snímání.
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1.9 SpO2
Umožňuje měřit oxidaci krve.

1.10 Režim více sportů
Abyste mohli efektivně sledovat svůj tréninkový pokrok, doporučujeme, abyste se pomocí 
této aplikace věnovali sportovním aktivitám. Chcete-li zaregistrovat svou aktivitu, jedno-
duše ji vyberte ze seznamu dostupných profilů.
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1.11 Monitorování spánku 
Aplikace umožňuje sledovat spánkový režim a získat cenné informace o různých fázích 
spánku. Zobrazí se vizualizace, která ukazuje rozložení spánkových fází spolu se souhrnem 
doby strávené v každé fázi.

1.12 Počasí
Zjištění aktuální teploty, stavu počasí a předpovědi teploty.

1.13 Připomínky 
Tuto funkci si můžete přizpůsobit podle svých preferencí. V pravidelných intervalech během dne vám bude 
jemně připomínat, abyste zůstali aktivní, s přizpůsobitelnou frekvencí, opakováním a nastavením intenzity 
měřeným v krocích. Hodinky vám také mohou připomínat hydrataci a další plánované upomínky.
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1.14 Budík
Tato aplikace poskytuje uživateli možnost spravovat alarmy. 

1.15 Ovládání hudby 
Po připojení k chytrému telefonu je možné rychle přeskakovat skladby, přehrávat a po-
zastavovat hudbu.

1.16 Menstruační asistentka 
Po poskytnutí určitých informací vám hodinky pomohou během menstruačního cyklu 
tím, že vás budou informovat o očekávané ovulaci a menstruačním krvácení. Je důležité 
si uvědomit, že aplikace má pouze informativní charakter a neměla by sloužit jako účinné 
antikoncepční opatření.
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1.17 Dýchání 
Hodinky nabízejí řadu dechových cvičení s různou délkou a tempem, zatímco aplikace po-
skytuje přístup k několika cvičebním programům.

1.18 Stopky 
Stisknutím tlačítka „Spustit” spustíte měření času, stisknutím tlačítka „stop” pozastavíte 
měření času.

V hodinkách je také možné nastavit časovač.
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1.19 Světové hodiny 
Umožňuje sledovat čas v různých časových pásmech.

1.20 Dálková spoušť
Stisknutím tlačítka můžete hodinky používat jako dálkovou spoušť.

1.21 Nastavení
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Tato funkce umožňuje najít smartphone. Vezměte prosím na vědomí, že tato funkce funguje pouze v 
případě, že je povolena lokalita aplikace Forever Smart na pozadí.

Jas obrazovky můžete jednoduše změnit klepnutím na ikonu jasu v kontextové nabídce.

Délka zobrazení, můžete zvolit délku zobrazení až 60s. Prostřednictvím těchto nastavení můžete upravit 
parametry obrazovky podle svých potřeb.
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Ciferník hodinek, vyberte ciferník, který vám nejlépe vyhovuje.

Přepínání jazyků, z uvedených překladů můžete vybrat příslušný regionální jazyk.

•	Chcete-li zjistit adresu MAC a verzi softwaru svých chytrých hodinek, přejděte do nabídky zkratek.
•	Chcete-li hodinky vypnout, stiskněte tlačítko zapnutí/vypnutí, dokud se nezobrazí nabídka pro potvrzení, 

a poté jednoduše potvrďte svou volbu.
•	Resetování zařízení. Po potvrzení resetu se vymažou všechna data v hodinkách.
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Frekvenční rozsah Bluetooth 2402 - 2480 MHz

Maximální vyzařovaný výkon -3.31 dBm EiRP

Šířka náramku 20 mm

Délka náramku 250 mm

Hmotnost 50 g

Baterie Li-ion 3.7 V⎓ 145 mAh, 0.536 Wh

Napájení 5 V⎓ 0.5 A

Stupeň krytí IP67

Správná likvidace použitého vybavení
Toto zařízení je označeno symbolem přeškrtnutého kontejneru na odpadky v souladu s evrop-
skou směrnicí 2012/19/EU o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE). 
Výrobky označené tímto symbolem by neměly být po skončení své životnosti likvidovány 
nebo vyhazovány spolu s ostatním domovním odpadem. Uživatel je povinen zlikvidovat od-
padní elektrické a elektronické zařízení jeho odevzdáním na určeném místě, kde se tento ne-

bezpečný odpad recykluje. Sběr tohoto druhu odpadu na oddělených místech a řádný proces jeho využití 
přispívá k ochraně přírodních zdrojů. Správná recyklace odpadních elektrických a elektronických zařízení je 
prospěšná pro lidské zdraví a životní prostředí. Informace o tom, kde a jak lze použité elektronické zařízení 
zlikvidovat ekologicky bezpečným způsobem, by měl uživatel získat na příslušném místním úřadě, ve 
sběrném místě nebo v místě prodeje, kde bylo zařízení zakoupeno.

Děkujeme, že jste si zakoupili produkt společnosti Forever. Před použitím si prosím prostudujte uživa-
telskou příručku a uložte si ji pro budoucí použití. Zařízení nerozebírejte sami - veškeré opravy by měl 
provádět servisní technik. Používejte pouze originální díly a příslušenství dodané výrobcem. Doufáme, že 
výrobek od společnosti Forever splní vaše očekávání.
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Správná likvidace použité baterie
V souladu se směrnicí EU 2006/66/ES ve znění směrnice 2013/56/EU o likvidaci baterií je tento výrobek 
označen symbolem přeškrtnutého kontejneru na odpadky. Tento symbol znamená, že baterie použité v 
tomto výrobku by neměly být likvidovány společně s běžným domovním odpadem, ale mělo by s nimi 

být nakládáno v souladu se směrnicí a místními předpisy. Baterie nevyhazujte do netříděného komunálního odpadu. 
Uživatelé baterií musí využívat dostupnou sběrnou síť pro tyto předměty, která umožňuje jejich zpětný odběr, recyklaci 
a likvidaci. V rámci EU se sběr a recyklace baterií řídí samostatnými postupy. Chcete-li se dozvědět více o stávajících 
postupech recyklace baterií ve vašem okolí, obraťte se na městský úřad, agenturu pro nakládání s odpady nebo skládku 
odpadů.

Prohlášení o shodě se směrnicemi Evropské unie
Společnost TelForceOne Sp. s.ro. tímto prohlašuje, že zařízení SB-306 Velora je v souladu se směrnicí 
22014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na následující webové adrese: 
https://www.manual.forever.eu/SB306
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VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE 
Ďakujeme vám za zakúpenie produktu od spoločnosti Forever.

1. V BALENÍ
• 1 x Inteligentné hodinky 
• 1 x Nabíjací kábel
• 1 x Prídavný popruh
• 1 x Návod na použitie

2. POHĽAD SPREDU A ZOZADU
1. Dotykový displej
2. Hlavné tlačidlo

SK

2

1

ZÁSADY BEZPEČNÉHO POUŽÍVANIA
• Prečítajte si tieto pokyny a zachovajte ich. Pozorne si prečítajte návod a jeho nedodržanie môže spôsobiť 

trvalé poškodenie spotrebiča alebo jeho poruchu.
•	Vo vnútri jednotky sa nenachádzajú žiadne časti, ktoré by mohol používateľ opravovať.  
•	Všetky opravy by mal vykonávať servisný technik. Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené zásahom 

do výrobku.
•	Používajte len originálne diely/príslušenstvo dodané výrobcom. 
•	Zariadenie by nemalo byť vystavené priamemu ohňu ani inému zdroju tepla. Mohlo by dôjsť k trvalému 

poškodeniu výrobku.
•	Počas nabíjania nenechávajte zariadenie bez kontroly.
•	Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený.
•	Obal nie je hračka. Ihneď po rozbalení ho držte mimo dosahu detí.
•	Spotrebič nie je hračka. Zabezpečte, aby sa deti so spotrebičom nehrali.
•	Chráňte výrobok pred pádmi a silnými nárazmi.
•	Zariadenie nie je odolné voči pare. Nepoužívajte spotrebič v saune.
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•	Na čistenie spotrebiča používajte len vlhkú a mäkkú handričku. Nepoužívajte vysoko kyslé alebo zásadité 
prostriedky.

•	Zariadenie sa musí vždy používať na určený účel. Výrobok je prenosné zariadenie, ktoré využíva pripojenie 
Bluetooth na komunikáciu s telefónom, ktorý okrem iného monitoruje aktivity, prijíma hovory, zobrazuje 
oznámenia atď. Akékoľvek použitie zariadenia na iný ako určený účel je nezákonné a má nepriaznivý vplyv 
na životné prostredie.

ZÁSADY BEZPEČNEJ MANIPULÁCIE S 
BATÉRII
Zabráňte vystaveniu vstavanej batérie veľmi nízkym alebo veľmi vysokým teplotám (pod 0 °C alebo nad 45 °C). 
Extrémne teploty môžu ovplyvniť jej životnosť. Nevystavujte vstavanú batériu pôsobeniu kvapalín a kovových 
predmetov, pretože to môže viesť k jej úplnému alebo čiastočnému poškodeniu. Batériu používajte len na určený 
účel. Akumulátor neničte, nepoškodzujte ani nevhadzujte do ohňa - môže to byť nebezpečné a spôsobiť požiar. 
Použitú alebo poškodenú batériu vložte do špeciálnej nádoby. Prebíjanie batérie môže spôsobiť jej poškodenie. 
Preto batériu nenabíjajte dlhšie, ako je potrebné na jej úplné nabitie. Akumulátor nerozoberajte ani neupravujte. 
Nevykonávajte skratovanie! V prípade vypuklej batérie prístroj zlikvidujte. Malé batérie uchovávajte mimo dosa-
hu detí. požitie môže viesť k popáleninám, perforácii mäkkých tkanív a smrti. Do 2 hodín od prehltnutia môže 
dôjsť k ťažkým popáleninám. V prípade prehltnutia článku alebo batérie okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 
Pred prvým použitím nabite batériu podľa pokynov na nabíjanie.

-CHYBY MERANIA-
Platí pre modely s funkciami merania kalórií, tlaku srdcovej frekvencie atď. Používame snímače a algoritmy na posky-
tovanie údajov, ktoré možno použiť počas športových aktivít alebo dobrodružstiev. Výberom a použitím správnych 
modulov používaných vo výrobe chceme, aby vykonávali čo najlepšie merania. Napriek tomu sú údaje poskytované 
našimi výrobkami a službami odhadmi a vygenerované výsledky nemusia byť presné. Kalórie, srdcová frekvencia, 
krvný tlak a ďalšie merania nemusia zodpovedať skutočným výsledkom. Zariadenie je určené len na rekreačné použitie 
a nie na lekárske účely.
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3. Nabíjanie hodiniek 
1.	 Pred prvým použitím hodiniek sa odporúča zabezpečiť, aby boli plne nabité.
2.	 Úplné nabitie inteligentných hodiniek trvá zvyčajne približne 4 hodiny a prebieha automaticky po 

pripojení nabíjačky. Stojí za zmienku, že ikona batérie sa zobrazí ako plná, keď sú hodinky úplne nabité.
3.	 Ak chcete hodinky nabíjať, pripojte nabíjací kábel presne k nabíjacím kolíkom. Potom pripojte druhý 

koniec kábla nabíjacej stanice k zdroju napájania. Na obrazovke hodiniek sa v priebehu niekoľkých 
sekúnd zobrazí ikona nabíjania.
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Odpojenie inteligentných hodiniek od mobilného telefónu
1.	 Ak chcete odpojiť zariadenie, otvorte aplikáciu v telefóne a prejdite na kartu Nastavenia.
2.	 Potom vyberte možnosť „Odpojiť zariadenie”. Nakoniec výber potvrďte výberom položky „OK”.
3.	 Ak chcete zariadenie odpojiť, prejdite do nastavení Bluetooth v smartfóne a vyberte možnosť zabudnúť 

zariadenie.

Pripojenie hodiniek k telefónu
1.	 Ak chcete pripojiť telefón k aplikácii Forever Smart, zapnite na svojom zariadení funkciu Bluetooth.
2.	 Potom môžete otvoriť aplikáciu a zaregistrovať sa vyplnením požadovaných informácií. Po registrácii 

môžete prejsť na kartu Zariadenia a dokončiť proces pripojenia.
3.	 Ak chcete vytvoriť spojenie medzi hodinkami a telefónom, môžete ťuknúť na ikonu „Nájsť a pridať” a 

vybrať názov zariadenia ťuknutím na položku „Pripojiť”..

Nainštalujte si do telefónu aplikáciu Forever Smart
Vyhľadajte a nainštalujte aplikáciu Forever Smart v obchode Google Play alebo App Store. Alebo naskenujte 
QR kód nižšie a nainštalujte si aplikáciu priamo.
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Úvod
Ak chcete aktivovať obrazovku, môžete zdvihnúť ruku alebo stlačiť funkčné tlačidlo. Pre správne fungovanie 
zariadenia a aplikácie je potrebné odsúhlasiť prístup ku všetkým povoleniam, ktoré aplikácia požaduje. Ak-
tuálny stav oprávnení môžete skontrolovať v aplikácii „Forever Smart”.

AKO POUŽÍVAŤ
Ak chcete zapnúť inteligentné hodinky, podržte tlačidlo zapnutia/vypnutia stlačené 3 sekundy. Ak chcete 
získať prístup k ďalším možnostiam, môžete potiahnuť prstom hore/dole alebo doľava/doprava. Upo-
zorňujeme, že na správne fungovanie niektorých funkcií je potrebné povoliť aplikácii rôzne oprávnenia, 
inak niektoré funkcie nemusia fungovať správne.
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1.3 Ciferníky hodiniek
Po zapnutí sa na smart hodinkách zobrazí ciferník. Ak chcete vybrať iný ciferník, môžete tak urobiť 
stlačením a podržaním displeja na 3 sekundy.

1.2 Hlavné menu
Ak chcete prejsť do hlavnej ponuky, kliknite na hlavné tlačidlo alebo potiahnite prstom zľava doprava.

15:56
WED 01

15423

20:45
THU 17

15467

76
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1.4 Ponuka skratiek
Ak chcete otvoriť ponuku skratiek, potiahnite prstom zhora nadol. V tomto centre môžete zadávať informácie 
o zariadení, pristupovať k nastaveniam, upravovať jas, vstúpiť do režimu nerušiť. 

1.5 Oznámenia
Ak chcete získať prístup k oznámeniam, potiahnite prstom nahor na hlavnom ciferníku ho-
diniek. Oznámenia môžu zahŕňať prichádzajúce hovory, textové správy a správy z rôznych 
platforiem sociálnych médií, ako sú Facebook, WeChat, Whatsapp a Twitter. Po prečítaní 
oznámenia ho môžete vymazať.

1.6 Kontextová ponuka
Keď je zobrazený ciferník hodiniek, potiahnutím prsta zľava doprava na ciferníku hodiniek vstúpte do všetkých 
kontextových ponúk a zobrazte ich. Potiahnutím prsta sprava doľava sa vrátite do predchádzajúcej ponuky.
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1.7 Aktivita
Zaznamenáva rôzne ukazovatele, ako napríklad počet spálených kalórií, prejdených krokov a 
vzdialenosť počas dňa, a poskytuje vizualizácie na základe nastavených cieľov.

1.8 Tepová frekvencia
Odporúča sa zaznamenávať si dennú tepovú frekvenciu. Aplikácia má schopnosť automatic-
ky zbierať vašu srdcovú frekvenciu, odporúča sa povoliť automatické čítanie.
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1.9 SpO2
Meria oxidáciu krvi.

1.10 Režim viacerých športov
Na zabezpečenie efektívneho monitorovania vášho tréningového pokroku sa odporúča, aby 
ste svoje športové aktivity zaznamenávali pomocou tejto aplikácie. Ak chcete zaregistrovať 
aktivitu, jednoducho ju vyberte zo zoznamu dostupných profilov.
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1.11 Monitor spánku
Aplikácia vám umožní sledovať vaše spánkové návyky a získať cenné informácie o rôznych 
fázach spánku. Zobrazí sa vizualizácia zobrazujúca rozloženie spánkových fáz spolu so súhr-
nom času stráveného počas každej fázy.

1.12 Počasie
Kontrola aktuálnej teploty, stavu počasia a predpovede teploty.

1.13 Pripomienky
Túto funkciu si môžete prispôsobiť podľa vlastných preferencií. Počas dňa vám bude v pravidelných interva-
loch pripomínať, aby ste boli aktívni, s prispôsobiteľnými nastaveniami frekvencie, opakovania a intenzity 
meranej v krokoch. Hodinky vám môžu pripomenúť aj hydratáciu a ďalšie pripomienky.
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1.14 Budík
Táto aplikácia poskytuje používateľovi možnosť spravovať alarmy. 

1.15 Ovládanie hudby
Po pripojení k smartfónu je možné rýchlo preskakovať skladby, prehrávať a zastavovať 
hudbu.

1.16 Menštruačný asistent
Po poskytnutí určitých informácií vám hodinky pomôžu počas menštruačného cyklu a 
budú vás informovať o očakávanej ovulácii a menštruačnom krvácaní. Upozorňujeme, že 
aplikácia slúži len na informačné účely a nemala by sa používať ako účinné antikoncepčné 
opatrenie.
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1.17 Dýchanie
Hodinky ponúkajú rôzne dychové cvičenia s rôznou dĺžkou trvania a tempom, zatiaľ čo 
aplikácia poskytuje prístup k niekoľkým cvičebným programom.

1.18 Stopky 
Stlačením tlačidla „Spustiť” spustíte meranie času, stlačením tlačidla „stop” pozastavíte 
plynutie času.

Na hodinkách je možné nastaviť aj časovač.
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1.19 Svetové hodiny
Umožňuje sledovať čas v rôznych časových pásmach.

1.20 Fotografia na diaľku
Stlačením tlačidla možno hodinky použiť ako dálkový spúšťač.

1.21 Nastavenia
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Táto funkcia umožňuje nájsť smartfón. Upozorňujeme, že táto funkcia funguje len vtedy, keď je na pozadí 
aktivovaná aplikácia Forever Smart.

jas obrazovky, môžete jednoducho zmeniť jas ťuknutím na ikonu jasu v kontextovom menu.

Čas zobrazenia, môžete vybrať čas zobrazenia až do 60 sekúnd. Pomocou týchto nastavení môžete parame-
tre obrazovky prispôsobiť vlastným potrebám.
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Vyberte si ciferník hodiniek, ktorý vám najviac vyhovuje.

Pri prepínaní jazyka môžete vybrať príslušný regionálny jazyk z ponúkaných prekladov.

•	Ak chcete zistiť adresu MAC a verziu softvéru hodiniek, prejdite do kontextovej ponuky.
•	Ak chcete hodinky vypnúť, stláčajte tlačidlo zapnutia/vypnutia, kým sa nezobrazí ponuka na potvrdenie, 

potom jednoducho potvrďte svoju voľbu.
•	Obnovenie zariadenia. Po potvrdení resetovania sa vymažú všetky údaje v hodinkách..
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Frekvenčný rozsah Bluetooth 2402 - 2480 MHz

Maximálny vyžiarený výkon -3.31 dBm EiRP

Šírka remienka 20 mm

Dĺžka remienka 250 mm

Hmotnosť 50 g

Batéria Li-ion 3.7 V⎓ 145 mAh, 0.536 Wh

Napájanie 5 V⎓ 0.5 A

Stupeň krytia IP67

Správna likvidácia odpadového zariadenia
Spotrebič je označený symbolom preškrtnutého kontajnera na odpadky v súlade s európskou 
smernicou 2012/19/EÚ o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ). Výrobky 
označené týmto symbolom by sa po skončení životnosti nemali recyklovať ani likvidovať spo-
lu s iným domovým odpadom. Používateľ je povinný zlikvidovať odpad z elektrických a elek-

tronických zariadení jeho odovzdaním na určené miesto, kde sa takýto nebezpečný odpad recykluje. Zber 
tohto druhu odpadu na oddelených miestach a správny proces zhodnocovania prispievajú k ochrane 
prírodných zdrojov. Správna recyklácia odpadu z elektrických a elektronických zariadení má pozitívny vplyv 
na ľudské zdravie a životné prostredie. Informácie o tom, kde a ako likvidovať odpad z elektrických a elek-
tronických zariadení spôsobom bezpečným pre životné prostredie, by mal používateľ získať na príslušnom 
miestnom úrade, na zbernom mieste odpadu alebo na predajnom mieste, kde zariadenie zakúpil.

Ďakujeme, že ste si zakúpili tento produkt Forever. Pred použitím si prečítajte návod na použitie a uscho-
vajte si ho pre budúce použitie. Zariadenie sami nerozoberajte - akékoľvek opravy by mal vykonávať servi-
sný technik. Používajte len originálne diely a príslušenstvo dodané výrobcom. Dúfame, že výrobok značky 
Forever splní vaše očakávania.
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Správna likvidácia použitej batérie 
V súlade so smernicou EÚ 2006/66/ES v znení smernice 2013/56/EÚ o likvidácii nabíjateľných batérií je 
tento výrobok označený symbolom preškrtnutého odpadkového koša. Tento symbol označuje, že batérie 
alebo nabíjateľné batérie použité v tomto výrobku by sa nemali likvidovať spolu s bežným domovým 

odpadom, ale malo by sa s nimi zaobchádzať v súlade so smernicou a miestnymi predpismi. Batérie sa nesmú likvido-
vať s netriedeným komunálnym odpadom. Používatelia batérií a akumulátorov musia využívať dostupnú zbernú sieť 
pre tieto predmety, ktorá umožňuje ich vrátenie, recykláciu a likvidáciu. V rámci EÚ podlieha zber a recyklácia batérií a 
akumulátorov samostatným postupom. Ak sa chcete dozvedieť viac o existujúcich postupoch recyklácie batérií a aku-
mulátorov vo vašej oblasti, obráťte sa na svoju obec, orgán odpadového hospodárstva alebo skládku odpadov.

Vyhlásenie o zhode so smernicami EÚ 
Spoločnosť TelForceOne S.A. týmto vyhlasuje, že zariadenie SB-306 Velora je v súlade so 
smernicou 2014/53/EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na tejto interne-
tovej adrese: https://www.manual.forever.eu/SB306.


